Bugis - Nyawa Kitta'é - Soul Scriptures

Matius 11:28-30 Laono mai ri lyya iko maneng posoé sibawa
peéneddingiyéengngi tane'na tiwie; maelo-Ka petakkariko. 29 Accoweriwi
paréenta-Ku sibawa agguruno ri lyya. Saba' lyya'é malemma kininnawaka,
namatakka matu péeneddimmu. 30 Nasaba pasennangi sining parénta-Ku,
sibawa maringeng tiwi iya Upatiwiriyéekko."

1 Arungngeé 1:29; Mazmur 23:3; 34:22; 69:18 - Jehova restore soul - Lukas
1:79 Makkuwani ritu mabbéréeyangngi tajan-Na lao ri sininna tauwe iya
tuwoe ri laleng apettangengnge sibawa ameétaurengngeé. Napimpikki ri
laleng iya mattujué ri adameéngengnge.

Matius 10:28 Aja' mumetau lao ri mennang iya mpunoéngngi tubue, iyakiya
dé' namakuwasa mpunoi nyawae. Etauko ri Jehova iya makuwasae
pabbinasai tubué nenniya nyawae ri laleng ranaka.

Matius 16:26 Aga sarona lao riseddié tau, rekko sininna linoewé mancajiwi
appunnangenna iyakiya teddengngi atuwonna? Weddigga atuwongnge
risele sibawa anu seuwae?

Matius 22:37 Nappeébali Yéesus, "Amaseéiwi Puwang Jehovamu sissukku
atimmu, sibawa sissukku nyawamu, enrengnge sininna akkalemmu.

Matius 26:38 Nakkeda lao ri ana'-ana’ gurun-Na, "Messé senna'i atik-Ku,
samanna maeélo-Ka mateée. Onrono kuwaeé, sibawa accowéno majjaga-jaga
sibawak-Ka."

Markus 8:36,37 Aga sarona lao riseddie tau, rekko sininna linoéweé mancajiwi
appunnangenna, iyakiya ateddengengngi atuwonna? 37 Weddigga
atuwongnge riselé sibawa anu laingnge?

Markus 12:30 Amaseéiwi Puwang Jehovamu sibawa sissukku atimmu, sibawa
sissukku nyawamu, sibawa sininna akkalemmu enrengngeé sininna
awatangemmu.’

Markus 12:33 Sibawa harusu'i tolinoé mamaseiwi Jehova sibawa sukku
atinna, sibawa sininna akkalenna enrengnge sininna awatangenna.
Sibawa harusu’ towi namasei pada-padanna pada-pada aléna. Lebbi
kessingngi iyaro naiya makkasuwiyangengngé akkarobangeng ritunu
sibawa sining akkarobangeng laingnge lao ri Jehova.” (Deuteronomy 4:29)

Markus 14:34 Nakkeda Yésus lao ri mennang, "Tassinnau senna’'i atik-Ku,
samanna pappeéneddikku maelona mate. Onrono kuwaeé sibawa jagano!"

Lukas 12:20 lyakiya lyya, Upaddesu’i setangnge sibawa akuwasanna Jehova,
na bettuwanna iyaro iyanaritu mappammulai Jehova mappareéenta ri
tengnga-tengngamu.

Lukas 21:19 Rekko mattahakko sibawa sabbara’, salama‘'ko matu.”

Yohanes 12:27 "Takkini-kini atik-Ku; aga harusu’' Upowada



makkekkuwangngeé? Harusu'-Ka'ga makkeda, '"Ambo’, paleppe’-Ka poleé ri
wettuewe? lyakiya mala untu’ peneddingiwi iyaé anrasa-rasangngé na
Upoléna.

Riwaya'na Rasul-Rasul-E 14:22 Ri kota-kotaéero napakkasse'ni mennang
atinna sining tau maccoweériyéngngi Yésus sibawa napangajarinna iyaro
sining tau maccowéé kuwammengngi tette'i maccowe ri Yesus. "Harusu'ki
maeéga manrasa-rasa riyolo, nainappa weddikki peneddingiwi
asennangenna Lino Barunna Jehova, " makkuwaniro iyaro rasul-rasul-e
paggurui sining tau maccoweriyéengngi Yésus ri kotaeéero.

Riwaya'na Rasul-Rasul-E 15:24 Riyéngkalingai engka siyagangngare pole ri
yelle'ta iya laoénna ri iko sibawa makkacau enrengngé pakamaling-
malikko sibawa sining pappagguruwanna. Padahal tenniya idi suroi
mennang pogau'i iyaro.

1 Korintus 15:45 Ri laleng Kitta'e engka taroki makkuwaeé, "Rupa tau
mammulangngeé, iyanaritu Adam, mancajiwi mahlu’ iya tuwoe, " iyakiya
Adam iya poddimonrieé iyanaritu Roh iya mabbeéere atuwong.

1 Tesalonika 5:23 Tennapodo Jehova muto, iya mpeéeréngngekki
asalewangeng, pancajiko tau iya tonget-tongengnge tuwo banna untu’
Jehova. Tennapodo Jehova jagaiwi sininna aléemu, muwi roh, nyawa
iyaré'ga tubummu, angkanna dé'gaga akurangenna wettunna Puwatta
Yeésus Kristus polé paimeng.

lbrani 6:19 lyaro paddennuwatta pada-padai balangoé iya malamung senna‘e
tattaneng sibawa sinrupai akkatenningeng iya masse'e sibawa amangnge
lao ri atuwotta. lyaro paddennuwangnge nabettui kaing paddenrinna Bili’
Pommapaccingnge ri Bolana Puwangnge ri surugae.

lbrani 10:39 Idi'e tenniyaki umma’ iya soroe sibawa pusae. Sibalé'na, idi
iyanaritu umma’ iya mateppe’e ri Jehova sibawa iya ripassalama’e.

Yakobus 1:21 Rimakkuwannanaro, buwanni tungke' abiyasang iya macarepae
sibawa majae. Tarimani sibawa ati mariyawa ada-ada iya natanengnge
Jehova ri laleng atimmu, saba’ iyaro ada-adaé mappunnaiwi awatangeng
untu’ passalama’ko.

Yakobus 5:20 engngerangngi iyaé aya'ewe: Tau iya mebbuengngi tau
madosae baleé' pole ri lalenna iya salaé, iyaro tauwe napassalama’i
nyawana tau madosaero poleé ri amatéengngeée sibawa nassabariwi maéega
dosa riyaddampengeng. Salama, Yakobus.

1 Petrus 1:9 Saba' akkattana teppe’'mu maddupai, iyanaritu asalamakenna
nyawamu.

1 Petrus 1:22 Nasaba mapatoko ri pappagguruwang pole ri Jehova,
namupepaccingiwi alemu sibawa mamaseéiwi sining tau siatepperengnge
sibawa macenning. Rimakkuwannanaro, sitinajako mamaseiwi seddié lao
ri laingnge sibawa sukku atinna.

1 Petrus 2:11 Saudara-saudara iya ripojiye! lko iyanaritu tau pole-pole sibawa



passolleé ri linoewe. Rimakkuwannanaro uwellauwi sibawa masero
kuwammengngi aja’ muwaccoweriwi hawa napessu tolinomu iya tuli
mammusué meéwai nyawae.

1 Petrus 4:19 Rimakkuwannanaro, réekko engka sining tau iya manrasa-rasae
nasaba Jehova puweéloi makkuwaro, sitinajai sining tauwero tuwoi sibawa
tongeng enrengngé mabbeéréyangngi aléna lao ri Pappancajinna mennang.
Tuli narupaiwi matu jancin-Na.

2 Petrus 2:7,8 lyakiya ripassalama'i Lot, nasaba naturusiwi elona Jehova;
manrasa-rasa senna'i nasaba pangkaukeng iya dé'é nasipato’ pole risining
tau iya maja ampe. 8 Ri tengnga-tengngana sining tau makkuwaeéro, Lot
iya makessingngeéro tuwoi sibawa risissai baténna, nasaba esso-esso
naitai sibawa naéngkalingai sining pangkaukenna mennang iya majae.
(Hakinna 16:16)

3 Yohanes 1:2 massempajang tennapodo madisid-disingngi Saudara sibawa
makessing maneng muwi sibawakko, pada-pada nyawamu makessing
muto.

Pammulanna 2:7 Jehova's breath of life makes man a living soul (nyawa).

Pammulanna 34:2,3,8 Shechem's soul (nyawa) tied to Dinah.

Nomoro 21:4 soul (nyawa) discouraged.

1 Samuel 18:1 friend soul (nyawa) tie.

2 Arungnge 4:27; Ayub 19:2; Mazmur 6:3,4 soul (nyawa) vexed.

Ayub 7:11 bitter soul (nyawa). Ayub 14:22 soul (nyawa) mourn.

Ayub 27:2 grieve soul (nyawa).

Mazmur 41:4 Jehova heal soul (nyawa).

Mazmur 42:5,6,11; 43:5 disquieted soul (nyawa) hope in Jehova.

Mazmur 97:10 Jehova keep soul (nyawa) safe.

Mazmur 107:9 longing and hungry soul (nyawa).

Mazmur 119:28 heavy soul (nyawa) melt, Jehova strengthens.

Mazmur 120:2 Jehova deliver from bad words.

Mazmur 121:7 Jehova preserves soul (nyawa).

Mazmur 138:3 Jehova strengthens soul (nyawa).

Rapang 6:32 adultery destroys soul (nyawa).

Rapang 22:24,25 angry man snares soul (nyawa).

Yeremia 31:25 Jehova satiate weary soul (nyawa), and replenish sorrowful
soul (nyawa).

Hizkiel 13:20,21 Jehova delivers the souls (nyawa) of His people from
witchcraft.
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